
50 BMG LOCK-N-LOAD SHELL HOLDER ADAPTER

The Hornady 50 BMG Lock-N-Load Shell Holder Adapter allows you to reload
any standard caliber ammunition on the Hornady Lock-N-Load 50 BMG press.
The long ram stroke works well for reloaders who are loading longer cartridges.

Attributes

Name: 50 BMG LOCK-N-LOAD SHELL HOLDER ADAPTER
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031435
Mfr. No.: 392172
Náboje: 50 BMG
Delivery weight: 0.168kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 146mm
UPC: 090255921724

Item details

Made in USA
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HORNADY 50 BMG LockNLoad Shell Holder Adapter
Sicherheitshinweise

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des HORNADY 50 BMG LockNLoad Shell Holder Adapter. Dieses Produkt
ermöglicht es dir, jede Standardpatrone auf der Hornady LockNLoad 50 BMG Presse nachzuladen. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Anwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur das HORNADY 50 BMG LockNLoad Shell Holder Adapter mit kompatiblen Pressen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte dich an die empfohlenen Ladepraktiken und verfahren.
Vermeide es, das Produkt zu verwenden, wenn du müde oder abgelenkt bist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Adapters:

Stelle sicher, dass die Presse ausgeschaltet und von der Stromquelle getrennt ist.
Entferne den vorhandenen Shell Holder von der Presse.
Setze den HORNADY 50 BMG Shell Holder Adapter an die Stelle des alten Shell Holders ein.
Stelle sicher, dass der Adapter sicher und fest sitzt.

Verwendung des Adapters:

Lade die Patrone gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe, dass die Patrone korrekt im Adapter sitzt, bevor du mit dem Nachladen beginnst.
Betätige den Hebel der Presse gleichmäßig und mit kontrollierter Kraft.
Achte darauf, dass sich keine Hände oder andere Körperteile in der Nähe des Arbeitsbereichs
befinden, während du die Presse betätigst.

Nach der Verwendung:

Reinige den Adapter und die Presse nach jeder Verwendung.
Bewahre das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Materialien.
Informiere dich über die besten Praktiken zur Entsorgung von wiederverwendbaren Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung, wende dich bitte an den Kundendienst von HORNADY oder besuche
die offizielle Website. Dort findest du auch Informationen zu Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates.

Bitte bewahre diese Sicherheitshinweise für zukünftige Referenz auf. Sicherheit hat oberste Priorität!
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Safety Instruction Guide for 50 BMG LockNLoad Shell
Holder Adapter

Introduction
Thank you for choosing the Hornady 50 BMG LockNLoad Shell Holder Adapter. This product is designed to allow
you to reload any standard caliber ammunition on the Hornady LockNLoad 50 BMG press. To ensure safe and
effective use of this product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your reloading press before using the shell holder adapter.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when reloading ammunition, including safety
glasses and hearing protection.
Keep your workspace clean and organized to prevent accidents.
Store all reloading components, including the shell holder adapter, in a safe and secure location away from
children and unauthorized users.
Regularly inspect your equipment for wear and damage before use.
Always follow the manufacturer's instructions for your specific reloading press and components.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended load specifications for any ammunition you are reloading.
Ensure that the shell holder adapter is securely attached to the reloading press before use.
Avoid using the shell holder adapter for any purpose other than its intended use.
Keep hands and clothing clear of moving parts during operation.
If you experience any unusual noises or resistance while using the shell holder adapter, stop immediately and
inspect the equipment.
Do not attempt to modify or alter the shell holder adapter in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Shell Holder Adapter

Unpack the shell holder adapter and inspect it for any damage.
Ensure your reloading press is turned off and unplugged.
Locate the shell holder slot on your Hornady LockNLoad 50 BMG press.
Insert the shell holder adapter into the slot, ensuring it is seated firmly.
Secure the adapter according to the manufacturer's instructions for your reloading press.

Using the Shell Holder Adapter

Prepare your reloading components according to standard reloading procedures.
Place the cartridge case into the shell holder adapter.
Follow the reloading press operation instructions to complete the reloading process.
After reloading, remove the cartridge case from the shell holder adapter and inspect it for any defects.

Disposal Instructions
Dispose of the shell holder adapter in accordance with local regulations regarding metal waste.
If the shell holder adapter is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Dispose of it
responsibly.

Contact Information for Further Support
For inquiries or concerns regarding the safety and use of the Hornady 50 BMG LockNLoad Shell Holder Adapter,
please contact the appropriate EUbased support contact. Ensure you have your product information and any relevant
details ready for a more efficient response.



By following these guidelines, you can ensure a safer reloading experience with the Hornady 50 BMG LockNLoad
Shell Holder Adapter. Always prioritize safety and compliance with local regulations while reloading ammunition.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Adaptador
de Soporte para Casquillos LockNLoad Hornady 50
BMG

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador de Soporte para Casquillos LockNLoad Hornady 50 BMG. Este producto está
diseñado para facilitar la recarga de munición de calibre 50 BMG en la prensa Hornady LockNLoad. Para garantizar
un uso seguro y eficaz, es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el adaptador únicamente para el propósito previsto: recargar munición de calibre 50 BMG.
Mantén el adaptador fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el adaptador antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún daño, no uses el adaptador y contacta al fabricante para obtener asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
No sobrecargues la prensa con más munición de la que puede manejar.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
No uses el adaptador si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Adaptador

Preparación: Asegúrate de que la prensa Hornady LockNLoad esté apagada y desconectada de la fuente de
energía.
Colocación: Inserta el adaptador de soporte para casquillos en la prensa, asegurándote de que esté bien
ajustado.
Ajuste: Asegura el adaptador en su lugar siguiendo las instrucciones del fabricante de la prensa.
Verificación: Revisa que el adaptador esté instalado correctamente antes de comenzar a usarlo.

Uso del Adaptador

Carga de la Munición: Coloca el casquillo de 50 BMG en el adaptador.
Operación: Utiliza la prensa Hornady LockNLoad para recargar la munición siguiendo las instrucciones
específicas de la prensa.
Monitoreo: Mantén la atención en el proceso de recarga y detén la operación si notas cualquier anomalía.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el adaptador, asegúrate de hacerlo de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos y reciclaje.
No tires el adaptador en la basura común; busca puntos de recogida de productos metálicos o de reciclaje en
tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso del Adaptador de Soporte para Casquillos LockNLoad Hornady
50 BMG, contacta al fabricante o revisa la página web oficial de Hornady para obtener más información y asistencia.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar una
experiencia de recarga segura y efectiva.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Adaptera Hornady 50
BMG LockNLoad Shell Holder

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Adaptera Hornady 50 BMG LockNLoad Shell Holder. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochronę użytkowników przed potencjalnymi
zagrożeniami. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami przed rozpoczęciem użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
ładowania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności
Upewnij się, że prasa Hornady LockNLoad jest odpowiednio zamocowana i stabilna przed rozpoczęciem
pracy.
Nie próbuj modyfikować adaptera ani używać go w sposób, do którego nie został zaprojektowany.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas obsługi dłuższych nabojów, aby uniknąć zacięć lub uszkodzeń
sprzętu.
Nie pozostawiaj narzędzi ani materiałów w zasięgu dzieci.
W przypadku wypadku lub niebezpiecznej sytuacji, natychmiast przerwij pracę i skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja adaptera:

Sprawdź, czy wszystkie części adaptera są w komplecie i w dobrym stanie.
Zainstaluj adapter na prasę Hornady LockNLoad zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że adapter jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie adaptera:

Przygotuj naboje do ładowania, upewniając się, że są one zgodne z kalibrem 50 BMG.
Umieść nabój w adapterze, upewniając się, że jest on prawidłowo osadzony.
Wykonuj ruchy ładowania powoli i ostrożnie, unikając nagłych ruchów.
Po zakończeniu ładowania, sprawdź każdy nabój pod kątem ewentualnych uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj adaptera do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
W przypadku wymiany lub uszkodzenia, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą produktu.

Zakończenie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Adaptera Hornady 50 BMG LockNLoad Shell Holder jest
kluczowe dla uniknięcia wypadków i zapewnienia prawidłowego działania produktu. Dziękujemy za przestrzeganie
powyższych zasad i życzymy udanego ładowania amunicji.
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Säkerhetsinstruktioner för Hornady 50 BMG
LockNLoad Shell Holder Adapter

Introduktion
Tack för att du valt Hornady 50 BMG LockNLoad Shell Holder Adapter. Denna produkt är utformad för att möjliggöra
effektiv och säker återladdning av ammunition med Hornady LockNLoad 50 BMG press. För att säkerställa en trygg
användning av produkten är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brännbara material.
Kontrollera att alla verktyg och maskiner är korrekt inställda och säkra innan användning.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Använd endast rekommenderade komponenter och tillbehör för att säkerställa säkerheten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Shell Holder Adapter

Se till att din Hornady LockNLoad 50 BMG press är avstängd och urkopplad från strömförsörjningen.
Ta bort den befintliga hylshållaren från pressen.
Montera Hornady 50 BMG Shell Holder Adapter på pressen genom att följa anvisningarna i
produktmanualen.
Kontrollera att adaptern är ordentligt fastsatt innan du fortsätter.

Användning av Shell Holder Adapter

Sätt in den ammunition du vill återladda i den installerade adaptern.
Följ de specifika anvisningarna för återladdning av ammunition som anges i Hornadymanualen.
Övervaka processen noggrant och stanna omedelbart om du märker några problem.

Avfallsanvisningar
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Kasta inte produkten eller dess delar i brännbart avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren direkt via deras officiella kontaktkanaler. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Hornady 50
BMG LockNLoad Shell Holder Adapter. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod na bezpečné používání adaptérů Hornady 50
BMG LockNLoad Shell Holder

Úvod
Děkujeme, že jste zvolili adaptér Hornady 50 BMG LockNLoad Shell Holder. Tento produkt je navržen tak, aby
usnadnil nabíjení standardních kalibrů munice na lisu Hornady LockNLoad 50 BMG. Abychom zajistili bezpečné
používání tohoto produktu, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli a dodržovali následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si přečtěte všechny pokyny a varování v tomto manuálu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení a poškození.
V případě poškození výrobku nepokračujte v jeho používání.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s municí se ujistěte, že pracujete v dobře osvětleném a bezpečném prostředí.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste chránili oči a ruce před možným zraněním.
Nikdy nepoužívejte adaptér, pokud je poškozený nebo pokud máte podezření na jeho nefunkčnost.
Ujistěte se, že je lis správně nastaven a zajištěn před nabíjením.
Nepoužívejte adaptér pro žádné jiné kalibry než 50 BMG.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace adaptéru:

Zajistěte, aby byl lis Hornady LockNLoad vypnutý a odpojený od napájení.
Odstraňte stávající držák nábojnic z lisu.
Umístěte adaptér Hornady 50 BMG LockNLoad Shell Holder na místo držáku nábojnic.
Ujistěte se, že je adaptér pevně zajištěn a správně usazen.

Použití adaptéru:

Před nabíjením zkontrolujte, zda je adaptér správně nainstalován.
Vložte náboj do adaptéru a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu a opatrně aktivujte lis, aby došlo k nabíjení.
Po dokončení procesu nabíjení odstraňte náboj a adaptér z lisu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci adaptéru se ujistěte, že je výrobek vyřazen z používání.
Dodržujte místní předpisy a zákony týkající se likvidace nebezpečných materiálů.
Pokud je adaptér poškozen, kontaktujte odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání adaptéru Hornady 50 BMG LockNLoad Shell Holder. Dodržováním
těchto pokynů pomáháte zajistit bezpečné a efektivní nabíjení munice.


